The 31st Annual Conference of the Japanese Society for Artificial Intelligence, 2017

203-0S-22b-2

Jobodobooobooobooboooboboboon
Joboooboooboooboboboooboo

Implementation of An Emoticon Recommendation System Depending on Users’ Emotions and
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As the Internet has become widespread, text messaging has become a major means of communication. Because
it is difficult to express emotion through text, emoticons were developed. There are many kinds of emoticons, and
people often have difficulty finding one that conveys their meaning appropriately. This research aims to propose an
emoticon recommendation system that considers individual differences. To this end, we conducted a survey about
the use of emoticons. In this study, we report and analyze the results of this survey.
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